EN: SMARTY — USER MANUAL

*Please read the manual carefully before using this product.

Preparation before using.

1.
2.

Check if all the accessories are included in the product packaging.

Choose the Micro-SIM card, which matches your GSM network. To make sure, you can refer
to to your network provider. (Power the device off before you insert the Micro-SIM card.
Once you insert Micro-SIM card, make sure that you lock it in the compartment — it is secured
once you hear a “click”. Switch the smartwatch by pressind the SOS button. Press the SOS
button again for the device to recognize the SIM card.)

The Micro-SIM card must support GPRS functions and the call screening function.

Install the APP on the phone.

The bar code and QR code is used for registering the user.

Registering the mobile client

1.

APP registration (Note: Please choose the right language and region before registering). You
must register first, before you can log in to your account.

You can get your registration ID on the back of the watch. Copy the ID into the APP, the ID of
the username must contain more than four characters (letters or numbers). The ID and
username may not be repeated, other information can be input casually and the password
can be modified. The registration screen is represented in the figure bellow.

Device functions

SOS emergency alarm

Press the SOS button for 3 seconds, the terminal SOS screen will activate, the terminal will
enter the alarm state, the watch will dial three SOS number in two rounds. If the call is
answered, the watch won't dial anymore. If the call is not answered, the device will keep
dialling until the second round is finished. And at the same time, it will send an alarm
notification to the APP.

Low power alarm

If the power percentage is less than 20%, the device terminal will send an alarm message to
the centre number. At the same time, it will send an alarm notification to the APP.




Chatting

Enter the menu on the watch, you can chat with people connected to the APP.

Remote monitoring

Firstly, you need set the tutelar number, and send the opening voice monitoring instructions
to the device. Then the device will dial the tutelar number and turn on the auto-answer state.
In one-way conversations, the device can't hear voice of the other side.

Turn off

Remove the Micro-SIM card then click the ‘power off’ button, the APP can power off the
device remotely.

The Phonebook

You can save 10 numbers onto the device via the APP. These numbers can be accessed
through the device and allow a two-way call.

Answer/ hang up the call

Touch the virtual key to answer the incoming call and touch power on button to hang up.

Troubleshooting

Device can't connect to server during first time use and the device is appearing offline. Please check
below for common resolutions:

1. Check if you have put the Micro-SIM card into the device correctly. If the screen display is
normal, please refer to the picture instruction.
2. If your Micro-SIM card is out of service, please check if the GPRS service is supported.
3. Check whether the GPRS service was cancelled.
4. Check whether the parameters of service is in accordance with the supplier instructions, and
then set it right.
QR code

Android and iOS devices can scan it to open the link. After scanning, choose the operating system of
your device (Android or iOS).

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL:

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To
prevent potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle
responsibly to promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the
drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can
accept the product for environmentally safe recycling.

A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU
Directives.



SI: SMARTY - UPORABNISKI PRIROCNIK
*Pred uporabo tega izdelka natan¢no preberite prirocnik.
Priprava pred uporabo.

1. Naspletni stranipreverite, ali je v embalazi izdelka priloZzena vsa dodatna oprema.

2.I1zberite kartico Micro-SIM, ki ustreza vasemu omrezju GSM. Ce se Zelite prepricati, se lahko obrnete
na svojega ponudnika omreznih storitev. (Preden vstavite kartico Micro-SIM, izklopite napravo. Ko
vstavite kartico Micro-SIM, se prepricajte, da ste jo zaklenili v predaléek - zavarovana je, ko zaslisite
"klik". Pametno uro vklopite tako, da pritisnete gumb SOS. Ponovno pritisnite gumb SOS, da naprava
prepozna kartico SIM.)

3.Kartica Micro-SIM mora podpirati funkcije GPRS in funkcijo pregledovanja klicev.

4V telefon namestite aplikacijo APP.

5.Crtna koda in koda QR se uporabljata za registracijo uporabnika.

Registracija mobilnega odjemalca

1.Registracija APP (Opomba: pred registracijo izberite ustrezen jezik in regijo). Preden se lahko
prijavite v svoj raun, se morate najprej registrirati.

2.Svojo identifikacijsko Stevilko za registracijo lahko dobite na zadnji strani ure. ID kopirajte v
aplikacijo APP, ID uporabniskega imena mora vsebovati vec kot stiri znake (crke ali Stevilke). ID in
uporabnisko ime se ne smeta ponoviti, druge podatke lahko vnesete priloZnostno, geslo pa lahko
spremenite. Zaslon za registracijo je prikazan na spodniji sliki.

Funkcije naprave

e Alarm SOS v sili
Pritisnite gumb SOS za 3 sekunde, aktiviral se bo zaslon SOS terminala, terminal bo presel v
stanje alarma, ura bo v dveh krogih izbrala tri $tevilke SOS. Ce je klic sprejet, ura ne bo ve¢
klicala. Ce klic ni sprejet, bo naprava nadaljevala z izbiranjem, dokler ne bo kon&an drugi krog.
Hkrati bo v aplikacijo APP poslala obvestilo o alarmu.

e Alarm za nizko porabo energije
Ce je odstotek energije manjsi od 20 %, bo terminal naprave poslal alarmno sporo¢ilo na
osrednjo Stevilko. Hkrati bo v aplikacijo APP poslal obvestilo o alarmu.




o Klepetanje
Vstopite v meni na uri in se lahko pogovarjate z ljudmi, ki so povezani z aplikacijo APP.

e Spremljanje na daljavo
Najprej morate nastaviti Stevilko tutelarja in napravi poslati uvodna glasovna navodila za
spremljanje. Nato bo naprava poklicala tutelarsko stevilko in vklopila stanje samodejnega
odgovora. Pri enosmernih pogovorih naprava ne more slisati glasu druge strani.

e lzklop
Odstranite kartico Micro-SIM in nato kliknite gumb "izklop", aplikacija APP lahko napravo
izklopi na daljavo.

o Telefonski imenik
Prek APP lahko v napravo shranite 10 Stevilk. Do teh Stevilk lahko dostopate prek naprave in
omogocajo dvosmerni klic.

e Sprejemanije/ odloZitev klica
Dotaknite se virtualne tipke, da sprejmete dohodni klic, in se dotaknite gumba za vklop, da
odloZite klic.

Odpravljanje tezav

Naprava se med prvo uporabo ne more povezati s streznikom in naprava se prikaze brez povezave. Za
najpogostejse resitve preverite v nadaljevanju:

1.Preverite, ali ste v napravo pravilno vstavili kartico Micro-SIM. Ce je prikaz na zaslonu normalen, si
oglejte slikovna navodila.

2.Ce je kartica Micro-SIM nedelujo¢a, preverite, ali je storitev GPRS podprta.

3.Preverite, ali je bila storitev GPRS preklicana.

4.Preverite, ali so parametri storitve v skladu z navodili dobavitelja, in jih nato pravilno nastavite.

Koda QR

Naprave z operacijskim sistemom Android in iOS jo lahko opti¢no preberejo, da odprejo povezavo. Po
skeniranju izberite operacijski sistem naprave (Android ali iOS).

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANIJE:

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvre¢i med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprecili
potencialno skodo okolju ali ¢loveskemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte
odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Ce elite vrniti uporabljen izdelek, uporabite
sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko
sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje.

c € Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.



HR: SMARTY — KORISNICKI PRIRUCNIK
*Molimo pazljivo procitajte prirucnik prije koriStenja ovog proizvoda.
Priprema prije koristenja.

1. Provijerite jesu li svi pribor ukljuéeni u pakiranju proizvoda.

2. Odaberite Micro-SIM karticu koja odgovara vasoj GSM mreZi. Da biste bili sigurni, mozete se
obratiti svom pruzatelju usluga. (Iskljucite uredaj prije nego $to umetnete Micro-SIM karticu.
Jednom kada umetnete Micro-SIM karticu, pobrinite se da je zakljucate u pretincu —
osigurano je kada Cujete "klik". Preklopite pametni sat pritiskom na SOS gumb. Ponovo
pritisnite SOS gumb kako bi uredaj prepoznao SIM karticu.)

3. Micro-SIM kartica mora podrzavati funkcije GPRS-a i funkciju za prepoznavanje poziva.

4. Instalirajte aplikaciju na telefon.

5. Barkod i QR kod koriste se za registraciju korisnika.

Registracija mobilnog klijenta

1. Registracija aplikacije (Napomena: Molimo odaberite odgovarajuci jezik i regiju prije
registracije). Morate se prvo registrirati prije nego Sto se mozete prijaviti na svoj racun.

2. ID registracije moZete pronadi na poledini sata. Kopirajte ID u aplikaciju, korisnicko ime mora
sadrzavati viSe od Cetiri znaka (slova ili brojeve). ID i korisnicko ime ne smiju se ponoviti,
ostale informacije mogu se unijeti proizvoljno, a lozinka se moZe promijeniti. Registracijski
zaslon prikazan je na slici u nastavku.

Funkcije uredaja

® SOS hitni alarm

Pritisnite SOS gumb 3 sekunde, terminalni ekran za SOS ce se aktivirati, uredaj ¢e uéi u stanje alarma,
sat ¢e birati tri SOS broja u dva kruga. Ako se poziv odgovori, sat vise nece birati. Ako se poziv ne
odgovori, uredaj ée nastaviti birati dok se ne zavrsi drugi krug. Istovremeno ¢e poslati obavijest o
alarmu aplikaciji.

¢ Alarm niskog napona

Ako je postotak napajanja manji od 20%, terminal uredaja ¢e poslati poruku alarma na centar broja.
Istovremeno ¢e poslati obavijest o alarmu aplikaciji.

* Cetovanije

Udite u izbornik na satu, moZete razgovarati s osobama povezanima s aplikacijom.




¢ Daljinsko nadgledanije

Prvo trebate postaviti zastitni broj i poslati upute za otvaranje glasovnog nadzora uredaju. Zatim ce
uredaj birati zastitni broj i ukljuciti automatsko odgovaranje. U jednosmjernim razgovorima uredaj ne
moze Cuti glas druge strane.

e Isklju€ivanje

Uklonite Micro-SIM karticu, a zatim pritisnite gumb "iskljuci", aplikacija moze daljinski iskljuciti uredaj.
¢ Imenik

MoZete spremiti 10 brojeva na uredaj putem aplikacije. Na ove brojeve mozete pristupiti putem
uredaja i omoguciti dvosmjerni poziv.

* Odgovor/povjesni poziv

Dodirnite virtualni gumb kako biste odgovorili na dolazni poziv i dodirnite gumb za napajanje kako
biste ga prekinuli.

Rjesavanje problema

Uredaj se ne moze povezati na server prilikom prvog koristenja i uredaj je izvan mreze. Molimo
provjerite ispod za uobicajena rjesenja:

1. Provjerite jeste li pravilno umetnuli Micro-SIM karticu u uredaj. Ako je zaslon ispravan,
molimo pogledajte slikovne upute.

2. Ako vasa Micro-SIM kartica nije u funkciji, provjerite podrzava li uslugu GPRS-a.

3. Provjerite je li usluga GPRS-a otkazana.

4. Provijerite jesu li parametri usluge u skladu s uputama dobavljaca, a zatim ih postavite
ispravno.

QR kod

Android i iOS uredaji mogu ga skenirati da otvore vezu. Nakon skeniranja, odaberite operativni sustav
vaseg uredaja (Android ili iOS).

UPUTE ZA RECIKLAZU | ODLAGANIJE:

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kuc¢anstva u cijeloj EU. Kako biste sprijecili
mogucu Stetu okolisu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako
biste potaknuli odrZivu uporabu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti koriSteni uredaj, koristite sustav za
predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili proizvod. Prodavac¢ moZze prihvatiti proizvod
za ekoloski sigurno recikliranje.

c € Izjava proizvodaca da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajucih direktiva EU.



IT: SMARTY - MANUALE D'USO
*Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare il prodotto.
Preparazione prima dell'uso.

1.Controllare che tutti gli accessori siano inclusi nella confezione del prodotto.

2.Scegliere la scheda Micro-SIM adatta alla propria rete GSM. Per accertarsene, & possibile rivolgersi
al proprio gestore di rete. (Spegnere il dispositivo prima di inserire la scheda Micro-SIM. Una volta
inserita la scheda Micro-SIM, assicurarsi di bloccarla nello scomparto: e fissata quando si sente un
"clic". Spegnere lo smartwatch premendo il pulsante SOS. Premere di nuovo il pulsante SOS per far
riconoscere al dispositivo la scheda SIM).

3.La scheda Micro-SIM deve supportare le funzioni GPRS e la funzione di screening delle chiamate.
4.Installare I'APP sul telefono.

5.1 codice a barre e il codice QR vengono utilizzati per la registrazione dell'utente.

Registrazione del client mobile

1.Registrazione dell'APP (Nota: scegliere la lingua e la regione giusta prima di effettuare la
registrazione). E necessario registrarsi prima di poter accedere al proprio account.

2. L'ID di registrazione si trova sul retro dell'orologio. Copiare I'ID nell'APP; I'ID del nome utente deve
contenere pil di quattro caratteri (lettere o numeri). L'ID e il nome utente non possono essere
ripetuti, le altre informazioni possono essere inserite casualmente e la password puo essere
modificata. La schermata di registrazione & rappresentata nella figura seguente.

Funzioni del dispositivo

e Allarme di emergenza SOS
Premere il pulsante SOS per 3 secondi, la schermata SOS del terminale si attivera, il terminale
entrera nello stato di allarme, I'orologio comporra tre numeri SOS in due turni. Se la chiamata
riceve una risposta, I'orologio non comporra piu il numero. Se la chiamata non riceve
risposta, il dispositivo continuera a comporre fino al termine del secondo ciclo. Allo stesso
tempo, invia una notifica di allarme all'APP.




e Allarme di bassa potenza
Se la percentuale di potenza & inferiore al 20%, il terminale del dispositivo inviera un
messaggio di allarme al numero centrale. Allo stesso tempo, inviera una notifica di allarme
all'APP.

e Chat
Entrando nel menu dell'orologio, & possibile chattare con le persone collegate all'APP.

e Monitoraggio remoto
Per prima cosa, & necessario impostare il numero del tutelare e inviare al dispositivo le
istruzioni vocali di apertura del monitoraggio. Quindi il dispositivo comporra il numero
tutelare e attivera lo stato di risposta automatica. Nelle conversazioni unidirezionali, il
dispositivo non pu0 sentire la voce dell'interlocutore.

e Spegnhimento
Rimuovere la scheda Micro-SIM e fare clic sul pulsante 'spegnimento’; I'APP puo spegnere il
dispositivo da remoto.

e larubrica
E possibile salvare 10 numeri sul dispositivo tramite I'APP. Questi numeri sono accessibili dal
dispositivo e consentono di effettuare una chiamata bidirezionale.

e Rispondere/riagganciare la chiamata
Toccare il tasto virtuale per rispondere alla chiamata in arrivo e toccare il tasto di accensione
per riagganciare.

Risoluzione dei problem

Al primo utilizzo il dispositivo non riesce a connettersi al server e appare offline. Controllare di seguito
le soluzioni pil comuni:

1.Verificare che la scheda Micro-SIM sia stata inserita correttamente nel dispositivo. Se la
visualizzazione dello schermo & normale, fare riferimento alle istruzioni dell'immagine.

2.Se la scheda Micro-SIM e fuori servizio, verificare se il servizio GPRS e supportato.

3.Controllare se il servizio GPRS é stato cancellato.

4.Controllare se i parametri del servizio sono conformi alle istruzioni del fornitore, quindi impostarli
correttamente.

Codice QR

| dispositivi Android e iOS possono scansionarlo per aprire il link. Dopo la scansione, scegliere il
sistema operativo del dispositivo (Android o iOS).



ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO:

Questa etichetta indica che il prodotto non puo essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta I'Unione
Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non
controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere I'uso sostenibile delle risorse materiali. Se
desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai
acquistato il prodotto. Il rivenditore puo accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro.

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto € conforme ai requisiti delle direttive dell'UE
applicabili.



DE/AT: SMARTY - BENUTZERHANDBUCH
*Bittelesen Sie das Handbuch sorgfiltig durch, bevor Sie dieses Produkt benutzen.
Vorbereitung vor dem Gebrauch.

1.Uberpriifen Sie, ob das gesamte Zubehér in der Produktverpackung enthalten ist.

2.Wahlen Sie die Micro-SIM-Karte, die zu Ihrem GSM-Netz passt. Um sicherzugehen, kdnnen Sie sich
an lhren Netzbetreiber wenden. (Schalten Sie das Gerét aus, bevor Sie die Micro-SIM-Karte einlegen.
Vergewissern Sie sich nach dem Einsetzen der Micro-SIM-Karte, dass sie im Fach eingerastet ist - sie
ist gesichert, sobald Sie ein "Klick" héren. Schalten Sie die Smartwatch aus, indem Sie die SOS-Taste
driicken. Driicken Sie die SOS-Taste erneut, damit das Gerat die SIM-Karte erkennt).

3.Die Micro-SIM-Karte muss GPRS-Funktionen und die Anrufliberwachungsfunktion unterstiitzen.
4.Installieren Siedie APP auf dem Telefon.

5.Der Barcode und der QR-Code werden fiir die Registrierung des Benutzers verwendet.

Registrierung des mobilen Clients

1.APP-Registrierung (Hinweis: Bitte wahlen Sie vor der Registrierung die richtige Sprache und Region
aus). Sie missen sich zuerst registrieren, bevor Sie sich bei Ihrem Konto anmelden kénnen.

2.lhre Registrierungs-ID finden Sie auf der Rickseite der Uhr. Kopieren Sie die ID in die APP, die ID des
Benutzernamens muss mehr als vier Zeichen (Buchstaben oder Zahlen) enthalten. Die ID und der
Benutzername diirfen nicht wiederholt werden, andere Informationen kénnen beildufig eingegeben
werden und das Passwort kann gedandert werden. Der Registrierungsbildschirm ist in der Abbildung
unten dargestellt.

Geratefunktionen

e SOS-Notfallalarm
Druicken Sie die SOS-Taste fiir 3 Sekunden, der SOS-Bildschirm des Terminals wird aktiviert,
das Terminal geht in den Alarmzustand (ber, die Uhr wahlt drei SOS-Nummern in zwei
Runden. Wenn der Anruf angenommen wird, wahlt die Uhr nicht mehr. Wenn der Anruf nicht
angenommen wird, wahlt das Gerat weiter, bis die zweite Runde beendet ist. Gleichzeitig
sendet sie eine Alarmbenachrichtigung an die APP.




e Alarm bei niedrigem Stromverbrauch
Wenn der Stromverbrauch weniger als 20 % betragt, sendet das Gerat eine Alarmmeldung an
die zentrale Nummer. Gleichzeitig wird eine Alarmbenachrichtigung an die APP gesendet.

e Chatten
Wenn Sie das Meni auf der Uhr aufrufen, kdnnen Sie mit Personen chatten, die mit der APP
verbunden sind.

e Fernlberwachung
Zuerst miissen Sie die Tutorennummer einstellen und die Anweisungen zur Offnung der
Sprachliberwachung an das Gerat senden. Dann wahlt das Gerat die Tutorennummer an und
schaltet den automatischen Antwortstatus ein. Bei einseitigen Gesprachen kann das Gerat die
Stimme der anderen Seite nicht héren.

e Ausschalten
Entfernen Sie die Micro-SIM-Karte und klicken Sie dann auf die Schaltflache "Ausschalten”,
die APP kann das Gerat aus der Ferne ausschalten.

e Das Telefonbuch
Sie kdnnen Uber die APP 10 Nummern auf dem Gerét speichern. Auf diese Nummern kann
Uber das Gerat zugegriffen werden und sie ermdglichen ein Zwei-Wege-Gesprach.

e Anrufannehmen/auflegen
Beriihren Sie die virtuelle Taste, um den eingehenden Anruf anzunehmen, und beriihren Sie
die Einschalttaste, um aufzulegen.

Fehlersuche

Das Gerat kann bei der ersten Verwendung keine Verbindung zum Server herstellen und wird als
offline angezeigt. Priifen Sie bitte die folgenden allgemeinen Lésungen:

1.Uberpriifen Sie, ob Sie die Micro-SIM-Karte richtig in das Gerit eingelegt haben. Wenn die
Bildschirmanzeige normal ist, lesen Sie bitte die Bildanleitung.

2.Wenn lhre Micro-SIM-Karte auRer Betrieb ist, liberpriifen Sie bitte, ob der GPRS-Dienst unterstiitzt
wird.

3.PriifenSie, ob der GPRS-Dienst gekiindigt wurde.

4.Priifen Sie, ob die Parameter des Dienstes mit den Anweisungen des Anbieters libereinstimmen,
und stellen Sie sie dann richtig ein.

Android- und iOS-Gerate kdnnen ihn scannen, um den Link zu 6ffnen. Wahlen Sie nach dem Scannen
das Betriebssystem lhres Gerats (Android oder iOS).



ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie tiblicher Haushaltsmiill in der gesamten EU entsorgt werden
darf. Um mogliche Schdaden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu fordern. Wenn Sie ein gebrauchtes Geréat zuriickgeben méchten, verwenden Sie das
Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Handler kann
das Produkt umweltfreundlich recyceln.

Eine Erklarung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.



CZ: SMARTY - UZIVATELSKA PRIRUCKA
*Pred pouZitim tohoto vyrobku si peclivé prectéte navod k obsluze.
Priprava pred pouzitim.

1.Zkontrolujte, zda je veskeré prislusenstvi soucasti baleni vyrobku.

2 Vyberte kartu Micro-SIM, ktera odpovida vasi siti GSM. Chcete-li se ujistit, mlZete se obratit na
svého poskytovatele sité. (Pfed vloZzenim karty Micro-SIM zafizeni vypnéte. Po vloZeni karty Micro-
SIM se ujistéte, Ze jste ji v prihradce zajistili - je zajisténa, jakmile uslysite "cvaknuti". Zapnéte chytré
hodinky stisknutim tlacitka SOS. Znovu stisknéte tlacitko SOS, aby zafizeni rozpoznalo kartu SIM).
3.Karta Micro-SIM musi podporovat funkce GPRS a funkci provérovani hovord.

4.Nainstalujte do telefonu aplikaci APP.

5.Carovy kéd a QR kéd slouzi k registraci uzivatele.

Registrace mobilniho klienta

1.Registrace APP (Poznambka: Pred registraci zvolte spravny jazyk a oblast). Nejprve se musite
zaregistrovat, teprve poté se mlzete prihlasit ke svému Uctu.

2.Své registracni ID ziskate na zadni strané hodinek. ID zkopirujte do APP, ID uZivatelského jména musi
obsahovat vice nez ¢tyti znaky (pismena nebo Cislice). ID a uzivatelské jméno se nesmi opakovat,
ostatni informace lze zaddvat nezdvazné a heslo Ize ménit. Registracni obrazovka je zndzornéna na
obrazku nize.

Funkce zafizeni

e SOSnouzovy alarm
Stisknéte tlacitko SOS na 3 sekundy, aktivuje se SOS obrazovka terminalu, terminal pfejde do

stavu alarmu, hodinky vytoci tfi SOS cisla ve dvou kolech. Pokud je hovor pfijat, hodinky jiZ
nebudou vytacet. Pokud hovor nebude pfijat, bude zafizeni pokracovat ve vytaceni, dokud
nebude dokonceno druhé kolo. A zaroven odesle ozndmeni o poplachu do aplikace APP.

e Alarm nizké spotreby
Pokud je procento spotieby nizsi nez 20 %, terminal zatizeni odesle na centralni Cislo
alarmovou zpravu. Soucasné odesle alarmové ozndmeni do aplikace APP.

e Chatovani
Vstupte do nabidky na hodinkadch, mizZete chatovat s lidmi pfipojenymi k APP.




e Vzddlené monitorovani
Nejprve je tfeba nastavit Cislo tutelaru a odeslat do zafizeni ivodni hlasové pokyny pro
monitorovani. Poté zafizeni vytoci Cislo tutelaru a zapne stav automatického odpovidani. Pfi
jednosmérnych hovorech nemfze zafizeni slySet hlas druhé strany.

e Vypnuti
Vyjméte kartu Micro-SIM a poté kliknéte na tlacitko "vypnout", aplikace APP mUze zafizeni
vypnout na dalku.

e Telefonni seznam
Prostrednictvim APP m(iZzete do zatizeni ulozit 10 Cisel. Tato Cisla jsou pfistupna
prostfednictvim zafizeni a umoznuji obousmérné volani.

e Prijmuti/ zavéseni hovoru
Dotykem virtualniho tlacitka pfijmete prichozi hovor a dotykem tlacitka zapnuti hovor
zavésite.

Reseni probléma

Zafizeni se pfi prvnim pouZziti nemuze pripojit k serveru a zafizeni se jevi jako offline. Zkontrolujte nize
uvedena bézna feseni:

1.Zkontrolujte, zda jste do zatizeni spravné vlozili kartu Micro-SIM. Pokud je zobrazeni na obrazovce
normalni, podivejte se na obrdzkovy navod.

2.Pokud je karta Micro-SIM mimo provoz, zkontrolujte, zda je podporovana sluzba GPRS.
3.Zkontrolujte, zda nebyla sluzba GPRS zrusena.

4.Zkontrolujte, zda jsou parametry sluzby v souladu s pokyny dodavatele, a poté je spravné nastavte.

QR kod

Zafizeni se systémem Android a iOS jej mohou naskenovat a otevfit tak odkaz. Po naskenovani
vyberte operacni systém zafizeni (Android nebo iOS).

NAVODY K RECYKLACI A ODSTRANENI:

Toto oznaceni znamena, Ze vyrobek nesmi byt vyhozen jako bézny domaci odpad po celé EU. Abyste predesli
moznym Skoddm na Zivotnim prostredi nebo lidskému zdravi z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte
odpovédné k podpore udrzitelného vyuzivani materialnich zdrojd. Chcete-li vratit pouZity zafizeni, pouZzijte
systém odbéru a sbéru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce mze ptijmout
vyrobek k ekologicky bezpeénému recyklovani.

c € Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek splriuje poZadavky pfislusnych smérnic EU.



PL: SMARTY - INSTRUKCJA OBStUGI
*Przed rozpoczeciem korzystania z produktu nalezy uwaznie przeczytac instrukcje obstugi.
Przygotowanie przed uzyciem.

1.Sprawdz, czy w opakowaniu produktu znajdujg sie wszystkie akcesoria.

2. Wybierzkarte Micro-SIM pasujgcg do sieci GSM. Aby sie upewnic, nalezy skontaktowac sie z
operatorem sieci. (Przed wtozeniem karty Micro-SIM nalezy wytgczy¢ urzadzenie. Po wtozeniu karty
Micro-SIM upewnij sie, ze zostata ona zablokowana w komorze - jest ona zabezpieczona po ustyszeniu
"klikniecia". Wytacz smartwatch, naciskajgc przycisk SOS. Nacisnij przycisk SOS ponownie, aby
urzadzenie rozpoznato karte SIM).

3.Karta Micro-SIM musi obstugiwa¢ funkcje GPRS i funkcje wyswietlania potgczen.
4.Zainstalujaplikacje na telefonie.

5.Kod kreskowy i kod QR sg uzywane do rejestracji uzytkownika.

Rejestracja klienta mobilnego

1.Rejestracja aplikacji (Uwaga: przed rejestracjg nalezy wybra¢ odpowiedni jezyk i region). Przed
zalogowaniem sie na swoje konto nalezy sie najpierw zarejestrowac.

2.ldentyfikatorrejestracji znajduje sie z tytu zegarka.Skopiuj identyfikator do aplikacji, identyfikator
nazwy uzytkownika musi zawiera¢ wiecej niz cztery znaki (litery lub cyfry). Identyfikator i nazwa
uzytkownika nie mogg sie powtarzaé, inne informacje mozna wprowadza¢ swobodnie, a hasto mozna
modyfikowac. Ekran rejestracji jest przedstawiony na ponizszym rysunku.

Funkcje urzadzenia

e Alarm awaryjny SOS
Nacisnij przycisk SOS przez 3 sekundy, ekran SOS terminala zostanie aktywowany, terminal

wejdzie w stan alarmu, zegarek wybierze trzy numery SOS w dwdch turach. Jesli potgczenie
zostanie odebrane, zegarek nie bedzie juz wybiera¢ numeru. Jesli potgczenie nie zostanie
odebrane, urzgdzenie bedzie wybiera¢ numer az do zakonczenia drugiej rundy. Jednoczesnie
wysle powiadomienie alarmowe do aplikacji.



e Alarm niskiego poboru mocy
Jesli procentowy pobdr mocy jest nizszy niz 20%, terminal urzadzenia wysle wiadomosé
alarmowa na numer centralny. Jednoczesnie wysle powiadomienie alarmowe do aplikacji.

e (Czatowanie
Wejdz do menu na zegarku, mozesz czatowac z osobami potgczonymi z aplikacja.

e Zdalne monitorowanie
Najpierw nalezy ustawi¢ numer tutelara i wysta¢ do urzadzenia instrukcje gtosowe dotyczace
rozpoczecia monitorowania. Nastepnie urzadzenie wybierze numer tutelar i wtgczy stan
automatycznej odpowiedzi. W rozmowach jednokierunkowych urzadzenie nie styszy gtosu
drugiej strony.

o Wytgczanie
Wyjmij karte Micro-SIM, a nastepnie kliknij przycisk "wytgcz", aplikacja moze zdalnie wytgczy¢
urzadzenie.

e Ksigzka telefoniczna
Za pomocg aplikacji mozna zapisa¢ w urzadzeniu 10 numerdéw. Numery te sg dostepne za
posrednictwem urzadzenia i umozliwiajg dwukierunkowe potgczenie.

e Odbieranie/roztgczanie potgczen
Dotknij przycisku wirtualnego, aby odebraé potaczenie przychodzace i dotknij przycisku
wiaczania, aby je rozfaczyd.

Rozwigzywanie problemoéw

Urzadzenie nie moze potaczyc¢ sie z serwerem podczas pierwszego uzycia i urzgdzenie pojawia sie w
trybie offline. Sprawdz ponizej typowe rozwigzania:

1.Sprawdz, czy karta Micro-SIM zostata prawidtowo wtozona do urzadzenia.Jesli ekran wyswietla sie
normalnie, zapoznaj sie z instrukcjg obrazkowsa.

2.Jesli karta Micro-SIM nie dziata, sprawdz, czy ustuga GPRS jest obstugiwana.

3. Sprawdz, czy ustuga GPRS nie zostataanulowana.

4. Sprawdz,czy parametry ustugi s zgodne z instrukcjami dostawcy, a nastepnie ustaw je prawidtowo.

Urzadzenia z systemem Android i iOS moga go zeskanowac, aby otworzyc tacze. Po zeskanowaniu
nalezy wybraé system operacyjny urzgdzenia (Android lub iOS).



INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACII:

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ usuwany jako zwykty odpad domowy w catej UE. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla sSrodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajgcym z niekontrolowanego usuwania
odpaddw. Recykling prowadz odpowiedzialnie, aby promowac zréwnowazone korzystanie z zasobdw
materialnych. Jesli chcesz zwrdci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj sie
z detalistg, od ktorego zakupites produkt. Detalista moze przyjaé produkt do ekologicznego recyklingu.

Oswiadczenie producenta, ze produkt spetnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE.



HU: SMARTY - FELHASZNALOI KEZIKONYV
*Kérjik, hogy atermék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el a kézikonyvet.
Hasznalat el6tti elGkészités.

1.Ellendgrizze, hogy a termék csomagolasaban minden tartozék megtaldlhaté-e.

2 Valassza ki a GSM-halézatnak megfelel6 Micro-SIM-kartyat. A biztonsag kedvéért forduljon a
haldzati szolgéltatdjahoz. (Kapcsolja ki a késziiléket, miel6tt behelyezné a Micro-SIM-kartyat. Miutan
behelyezte a Micro-SIM-kartyat, gy6z6djon meg rdla, hogy rogziti azt a rekeszben - a kartya akkor
rogzil, ha egy "kattanast" hall. Kapcsolja be az okosérat az SOS gomb megnyomdsaval. Nyomja meg
Ujra az SOS gombot, hogy a készilék felismerje a SIM-kartyat).

3.A Micro-SIM kartyanak tamogatnia kell a GPRS funkcidkat és a hivassz(iré funkciét.

4 Telepitse az APP-ot a telefonra.

5.A vonalkdd és a QR-kdd a felhasznald regisztracidjara szolgal.

A mobil ligyfél regisztralasa

1.APP regisztracid (Megjegyzés: Regisztracio eldtt valassza ki a megfelel6 nyelvet és régiot). EIGszor
regisztralnia kell, miel6tt bejelentkezhet a fidkjaba.

2. Aregisztracids azonositot az 6ra hatoldalan kapja meg. Masolja be az azonositdt az APP-ba, a
felhaszndlénév azonositdjanak tobb mint négy karaktert (betliket vagy szdmokat) kell tartalmaznia. Az
azonosito és a felhaszndldnév nem ismétlédhet, egyéb adatokat lazdn be lehet irni, és a jelszé is
madosithato. A regisztracids képerny6 az alabbi dbran lathato.

Késziilékfunkcidk

e SOSvészjelzés
Nyomja meg az SOS gombot 3 masodpercig, a termindl SOS képernydje aktivalddik, a
terminadl riasztasi dllapotba keriil, az 6ra két kérben harom SOS szdmot tarcsaz. Ha a hivasra
valaszolnak, az dra nem tdrcsazik tovabb. Ha a hivasra nem vélaszolnak, a késziilék a masodik
kor befejezéséig folytatja a tarcsazast. Ezzel egyidejlileg pedig riasztdsi értesitést kiild az APP-
nak.



Alacsony energiaellatas riasztds
Ha az energiaellatds szazalékos aranya 20%-nal kevesebb, a készilék terminalja riasztasi
lizenetet kild a kozponti szdmra. Ezzel egyidejlileg riasztdsi értesitést kild az APP-nak.

Csevegés
Belépve az 6ra meniijébe, cseveghet az APP-hoz csatlakozott emberekkel.

Tavfellgyelet

ElGszor is be kell allitania a tutelar szamot, és el kell kiildenie a nyitdé hangfelligyeleti
utasitasokat a késziiléknek. Ezutdn a készilék tarcsdzza a tutelar szamot és bekapcsolja az
automatikus valasz allapotot. Egyiranyl beszélgetés esetén a késziilék nem hallja a masik fél
hangjat.

Kikapcsolas

Vegye ki a Micro-SIM kartyat, majd kattintson a "kikapcsolas" gombra, az APP tavolrdl
kikapcsolhatja a készliléket.

A telefonkényv

Az APP-on keresztiil 10 szdmot menthet a késziilékre. Ezek a szdmok a késziléken keresztil
elérhetdk, és kétiranyu hivast tesznek lehetévé.

Hivas fogadasa/ letétele

A bejové hivas fogadasdhoz érintse meg a virtudlis billenty(it, a letételhez pedig a bekapcsold
gombot.

Hibaelharitas

A késziilék az els6 hasznalat soran nem tud csatlakozni a szerverhez, és a késziilék offline allapotban
jelenik meg. Kérjik, nézze meg az aldbbiakban a gyakori megoldasokat:

1.Ellendrizze, hogy helyesen helyezte-e be a Micro-SIM-kartyat a késziilékbe. Ha a képernyd
megjelenitése normalis, kérjik, tekintse meg a képi utasitast.

2.Ha a Micro-SIM kartya nem m(ikodik, ellenérizze, hogy a GPRS szolgaltatas tamogatott-e.
3.Ellenérizze, hogy a GPRS szolgaltatas nem lett-e tordltetve.

4.Ellendrizze, hogy a szolgaltatas paraméterei megfelelnek-e a szallitd utasitasainak, majd allitsa be
helyesen.

Android és i0S eszkozokkel beolvasva megnyithatja a linket. A beolvasdas utan valassza ki a készilék
operacios rendszerét (Android vagy iOS).



UTASITASOK A SZEMETLEADAS ES HULLADEKKEZELESHEZ:

Ez a cimke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékként eldobni az EU egész teriiletén. Az
esetleges kornyezeti vagy emberi egészségre karos hatasok megelGzése érdekében. FelelGsségteljesen hasznalja
Ujra, hogy elGsegitse a materialitas fenntarthaté felhasznalasat. Ha vissza szeretné adni a hasznalt eszkozt,
haszndlja az eldobasi és gydijtési rendszert, vagy Iépjen kapcsolatba azokkal a kiskeresked&kkel, akikt&l a
terméket megvasarolta. A kiskereskedd elfogadhatja a terméket kérnyezetbarat Gjrahasznositasra.

A gyartd nyilatkozata arrdl, hogy a termék megfelel az érvényes EU irdnyelveknek.



EN: SMARTY - PbKOBOACTBO 3A NMOTPEBUTENA
*Mons,npoyeTteTe BHUMATENHO PbKOBOACTBOTO, NPeAN Aa U3non3saTte To3u NPOayKT.
MoaroTtoBKa npeau ynotpeba.

1.MNpoBepeTe fann BCUYKM aKCECOAPU Ca BKAKOYEHM B OMAKOBKATa Ha NPOAyKTa.

2.136epeTe Micro-SIM KapTaTa, KoATO CbOTBETCTBa Ha BawaTa GSM mpexka. 3a fia ce yBepuTe B TOBa,
MOKeTe fla ce 06bpHETE KbM BalLMA MPEXOBU onepaTop. (M3KkntoueTe ycTpoincTBOTO, Npeam Aa
noctasute Micro-SIM KapTtaTa. Cnheg Kato noctasute Micro-SIM KapTtaTa, yBepeTe ce, Ye cTe A
3aK/I0UYNAN B OTAENEHWETO - TA € OCUTYPEHa, CNea, KaTo vyeTe "wpakeaHe". MpeBkatoyeTe cmapT
YaCOBHWKA, KaTo HaTUcHeTe SOS b6yToHa. HaTucHeTe oTHoBO SOS 6yTOHa, 33 Aa pa3no3Hae
ycTpoiicteoTto SIM KapTarTa.)

3.Micro-SIM KapTaTa Tpsab6Ba ga nogabpka GPRS ¢dyHKUMM M PYHKLMATA 32 CKPUHUHT HA NOBUKBaHMA.
4.UHcTanmpaliite npunoxxeHmeto APP Ha TenedoHa.

5.bapkoabT 1 QR KoabT ce U3Mo03BaT 3a perncTpmpaHe Ha notpebutens.

PerucrpupaHe Ha MOBUAHUA KANEHT

1.Pernctpaums Ha APP (3abenexka: Mons, usbepete NpaBUIHUA €3UK U PETVOH, Npean aa ce
peructpuparte). MbpBo TpsAbBa Aa ce perucTpupaTte, Npeay Aa MOXKeTe Aa BeseTe B npoduia cu.
2.MoseTe aa nonyymTe cBoA MAEHTUPUKALMOHEH HOMEP 3a PerncTpaLma Ha rbpba Ha YacoBHMKa.
KonupawnTte naeHtuedumkatopa 8 APP, uaeHTMdMKaTOPBT Ha NOTPebutenckoto nme TpabBea Aa CbabpiKa
rnoseyve OT YeTUpPKU cumaona (6yken naun undpwm). U4, v noTpebUTENCKOTO MMe He MoraT 4a ce
NoBTapAT, Apyra MHGOPMaLMA MOXKe [a Ce BbBEXAA HENPUHYAEHO, 3 NaposiaTa MoOXKe Aa ce
npomeHs. EKpaHbT 3a pernctpauma e npeactaBeH Ha uryparta no-gony.

®DyYHKLMM Ha YCTPOMUCTBOTO

e SOSanapma 3a cnewHu cayyam
HaTtucHete SOS 6yToHa 3a 3 cekyHAn, SOS eKpaHbT Ha TEPMUHANA LLEe Ce aKTUBMPA,
TEPMMUHANDBT WE B/ie3e B CbCTOAHME Ha aslapMa, YaCOBHUKDT We Habepe Tpu SOS Homepa B
ABa Kpbra. AKO NoBUKBaHETO bbe NPMETO, YaCOBHUKDLT HAMa Aa Habepe noBeye Homepa.

AKO NOBMKBAHETO He 6bae NPUeTo, YCTPOMCTBOTO e NPOAbAKN Aa Habnpa HoMepa, AOKATO



NPUKAKOYN BTOPUAT KPbr. U B CHLLOTO Bpeme e n3npaTtu n3sectme 3a ajslapma Ao
npunoxkeHueto APP.

Anlapma 3a HUCKO HMBO Ha 3axpaHBaHe

AKO NPOUEHTLT Ha 3aXpaHBaHe e No-manbk oT 20%, TePMUHANBLT HA YCTPOMCTBOTO Le
M3NpaTV anapMeHo CboblLeHMe A0 LEHTPAHUA HOMep. B cblwoTo Bpeme Tol e M3npaTtu

anapmeHo ussectme go APP.

Yat

BnesTe B MEHIOTO HA YAaCOBHMKA, MOXKeTe [a YaTuTe € Xopa, CBbp3aHu ¢ APP.

AVCTaHUMOHHO HabatoaeHme

MbpBo, TPAGBa Aa 3a4afeTe HOMEpPaA Ha TYHeNa U Aa U3NPaTUTE Haya lHU [/1acoBuU
WMHCTPYKLMM 33 HabatogeHue Ha ycTpoincTeoTo. Cies ToBa yCTPOMUCTBOTO Lie Habepe HoMepa
Ha TyTenapa u Le BKAOYN CbCTOAHMETO Ha aBTOMATM4YeH oTrosop. Mpu egHONOCOYHMU

pa3roBopu YCTPOICTBOTO HE MOXKE Aa Yye [aca Ha apyraTa cTpaHa.

U3KkAouBaHE

MN3BageTe Micro-SIM KapTaTa, c/ief KOeTo LpakHeTe Bbpxy byToHa "U3KkntousaHe", APP moxke
[a N3KJII0YM YCTPOMCTBOTO OT PascTosiHMe.

TenedboHHUAT yKasaTten

MoskeTte aa 3anuweTe 10 Homepa B yCTPONCcTBOTO Ype3 APP. Tean Homepa ca A0CTbMNHM Ypes
YCTPOMCTBOTO W NO3BONABAT ABYNOCOYHO NOBUKBaHE.

OTroBapaHe/ 3akauyaHe Ha NOBUKBaHE
[loKkocHeTe BUPTYyaHWA KAaBuLl, 3a a OTTOBOPUTE Ha BXOAALLIOTO NMOBMKBaHE, N JIOKOCHETE
6yTOHa 3a BK/IIOYBaHe, 3a [a 3aKauynTe NOBUKBAHETO.

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEN3NpPaBHOCTU

YCTPOMCTBOTO HE MOXE Aa Ce CBbPKe CbC CbPBbPa N0 BPpeme Ha MbpPBOTO M3M0A3BaHE U
YCTPOMCTBOTO ce nosssasa odpaaiiH. Mona, npoBepeTe No-A40/1y 32 YECTO CPELLaHN peLlleHmnn:

1.MpoBepeTe Aanu cTe NnocTasuam npasnaHo Micro-SIM KapTaTa B yCTPOWCTBOTO. AKO NOKa3BaHETO

Ha eKpaHa e HOPMATHO, MOJIA, BUMKTE MHCTPYKLIMMTE Ha KapTUHKATA.
2.AKko Micro-SIM KapTaTa Bu He paboTu, Mons, NnpoBepeTe Aanum ce nogabp:ka GPRS ycnyra.
3.MposepeTe ganu ycnyrata GPRS e 6una oTmeHeHa.

4.NMpoBepeTe gann NapameTpuTe Ha YCAyraTta ca B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLUMTE HA AOCTaBYMKA U
cnep ToBa rv 3aganTe NpaBuHO.

QR kop,

Yctpoiicteata ¢ Android 1 iOS moraT ga ro cKkaHMpart, 3a 4a OTBOPAT Bpb3KaTa. Cieq KaTo CKaHupare,

nsbepeTte onepaumoHHaTa cMCTeMa Ha BalleTo ycTpolicteo (Android unm i0S).



YKA3AHUA 3A PELUKNTUPAHE U U3XBBPNIAHE:

Ta3un eTMKeTKa 03HauyaBa, Ye NPOAYKTLT He MOMKeE A3 Ce U3XBbPAN KaTo 0bMKHOBEH 6MTOB OTnag B uanata EC. 3a
npeaoTBpaTABaHe Ha Bb3MOXHM BpeAn 3a OKOJIHaTa cpefa Uan YOBELLKOTO 34paBe OT HEKOHTPOAMPAHO
U3XBbP/AHE Ha OTNagbun. Peuukanpaiite oTrOBOPHO, 3a Aa Ce NoANOMOrHe yctoiymsaTa ynotpeba Ha
maTepuranHu pecypcu. AKO UcKaTe 4a BbpHeTe ynoTpebsaBaHo yCTPOMCTBO, M3N0A3BaiTe cUCTEMATa 3a
cbbupaHe 1 cbbMpaHe UK ce CBbPXKETE C TbProBeLa, OT KOroTOo CTe 3aKynuau NpoayKTa. TbproBeusT MoXe Aa
npveme NPoAyKTa 3a eKONIOTMYHO 6e30MacHO peunKampaHe.

[Jeknapaumsa oT NpoM3BOAUTENA, Ye NPOAYKTLT OTrOBapsA Ha U3UCKBAHUATA HA CbOTBETHUTE ANPEKTUBM Ha EC.



LV: SMARTY - LIETOTAJA ROKASGRAMATA
*Pirms $1izstradajuma lietosanas uzmanigi izlasiet rokasgramatu.
Sagatavosanas pirms lietosanas.

1.Parbaudiet, vai visi piederumi ir ieklauti izstradajuma iepakojuma.

2. 2.I1zvélieties mikro SIM karti, kas atbilst jisu GSM tiklam. Lai parliecinatos par to, varat vérsties pie
sava tikla pakalpojumu sniedz€&ja. (Pirms Micro-SIM kartes ievietoSanas izslédziet ierici. Péc Micro-SIM
kartes ievietosanas parliecinieties, ka ta ir ieslégta nodalijuma - ta ir nostiprinata, tiklidz atskan
"klikskis". Parslédziet viedpulksteni, nospiezot SOS pogu. Nospiediet SOS pogu vélreiz, lai ierice
atpazitu SIM karti.)

3.Micro-SIM kartei jaatbalsta GPRS funkcijas un zvanu parbaudes funkcija.

4.Instaléjiet lietotni APP talrunt.

5.Lietotaja registrésanai tiek izmantots svitrkods un QR kods.

Mobila klienta registrésana

1.APP registracija (Piezime: pirms registracijas izvélieties pareizo valodu un regionu). Vispirms ir
jaregistréjas, lai varétu pieteikties sava konta.

2.Savu registracijas ID var iegit pulkstena aizmuguréja pusé. Nokopéjiet ID APP, lietotajvarda ID jabt
vairak neka c¢etram rakstzimém (burtiem vai cipariem). ID un lietotajvardu nedrikst atkartot, citu
informaciju var ievadtt pavirsi, un paroli var mainit. Registracijas ekrans ir attélots attéla zemak.

lerices funkcijas

e SOSavarijas trauksmes signals
Nospiediet SOS pogu 3 sekundes, aktivizésies terminala SOS ekrans, terminalis paries
trauksmes stavokli, pulkstenis divos piegajienos savac tris SOS numurus. Ja uz zvanu tiks
atbildéts, pulkstenis vairs nepiezvanis. Ja zvans netiks atbildéts, ierice turpinas zvanit, lidz tiks
pabeigta otra karta. Taja pasa laika ta nosGtis trauksmes pazinojumu uz lietotajprogrammu.

e Zema energijas jauda trauksmes signals
Ja energijas procentualais daudzums ir mazaks par 20%, ierices terminals nosttis trauksmes
pazinojumu uz centra numuru. Taja pasa laika tas nositis trauksmes pazinojumu uz APP.

o Térzésana
leejiet pulkstena izvélng, jus varat térzét ar cilvékiem, kas saistiti ar APP.




Attala uzraudziba

Vispirms ir jaiestata tutelara numurs un janosdta uz ierici ievadiSanas balss uzraudzibas
noradijumi. Péc tam ierice izvélésies tutelara numuru un ieslégs automatiskas atbildes
stavokli. Vienvirziena sarunas ierice nevar dzirdét otras puses balsi.

lzslégt

Iznemiet Micro-SIM karti, péc tam noklikskiniet uz pogas "izslégt", APP var izslégt ierici
attalinati.

Talrunu gramata

lericé var saglabat 10 numurus, izmantojot APP. Siem numuriem var piek|it, izmantojot ierici,
un tie lauj veikt divvirzienu zvanus.

Atbildét uz zvanu/ nokart klausuli

Pieskarieties virtualajam taustinam, lai atbildétu uz ienakoSo zvanu, un pieskarieties
ieslégsanas pogai, lai nokart klausuli.

Problému novérsana

lerice nevar izveidot savienojumu ar serveri pirmas lietoSanas reizes laika, un ierice paradas bezsaisté.
LOdzu, parbaudiet talak noraditos parastos risinajumus:

1.Parbaudiet, vai iericé ir pareizi ievietota Micro-SIM karte. Ja ekrana paradiSanas ir normala, skatiet
attéla instrukciju.

2.Ja jusu Micro-SIM karte ir izslégta, lGdzu, parbaudiet, vai tiek atbalstits GPRS pakalpojums.
3.Parbaudiet, vai GPRS pakalpojums nav atcelts.

4.Parbaudiet, vai pakalpojuma parametri atbilst piegadataja noradijumiem, un péc tam iestatiet tos

pareizi.

QR kods

Android un iOS ierices var to skenét, lai atvértu saiti. Péc skenésanas izvélieties ierices
operétajsistému (Android vai iOS).

INSTRUKCIJAS PAR PARSTRADI UN IZMETIENU:

Si etikete nozimé, ka produkts nedrikst tikt izmesti ka parasts sadzives atkritums visa ES. Lai novérstu
iespéjamos kaitéjumus vides vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izgasanas. Parstradajiet atbildigi,
lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu izmantosanu. Ja vélaties atgriezt lietoto ierici, izmantojiet atdevi un
kolekcijas sistému vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var pienemt
produktu ekologiski drosai parstradei.

RaZotaja deklaracija, ka produkts atbilst attiecigajam ES direktivam.



LT: SMARTY - VARTOTOJO VADOVAS
*Prie$ naudodami $j gaminj atidZiai perskaitykite vadova.
PasiruoSimas prie$ naudojima.

1. 1.Patikrinkite, ar visi priedai jtraukti j gaminio pakuote.

2. 2.Pasirinkite "Micro-SIM" kortele, atitinkancig jasy GSM tinklg. Norédami jsitikinti, galite kreiptis j
savo tinklo operatoriy. (Pries jdédami "Micro-SIM" kortele, iSjunkite prietaisa. Jdéje "Micro-SIM"
kortele, jsitikinkite, kad jg uzfiksavote skyriuje - ji bus uzfiksuota, kai isgirsite "spragteléjimg". Jjunkite
iSmanyjj laikrodj paspausdami SOS mygtuka. Paspauskite SOS mygtuka dar kartg, kad prietaisas
atpazinty SIM kortele).

3.Mikro SIM kortelé turi palaikyti GPRS funkcijas ir skambuciy atrankos funkcijg.

4.)diekite programéle j telefona.

5.Naudotojo registracijai naudojamas briksninis kodas ir QR kodas.

Mobiliojo kliento registravimas

1.APP registracija (Pastaba: priesS registruodamiesi pasirinkite tinkama kalbg ir regiong). Pirmiausia
turite uZsiregistruoti, kad galétumeéte prisijungti prie savo paskyros.

2.Registracijos ID galite gauti laikrodZio nugaréléje. Nukopijuokite ID j APP, vartotojo vardo ID turi bati
daugiau nei keturi Zenklai (raidés arba skaiciai). ID ir naudotojo vardo negalima kartoti, kitg
informacija galima jvesti atsitiktinai, o slaptaZzodj galima keisti. Registracijos ekranas pavaizduotas
toliau pateiktame paveikslélyje.

Jrenginio funkcijos

e SOSpavojaus signalas
Paspauskite SOS mygtuka 3 sekundes, jsijungs terminalo SOS ekranas, terminalas pereis j
pavojaus biseng, laikrodis per du kartus surinks tris SOS numerius. Jei j skambutj bus
atsiliepta, laikrodis daugiau numerio nerinks. Jei j skambutj neatsakoma, prietaisas toliau
rinks numerj, kol bus baigtas antrasis raundas. Ir tuo paciu metu jis iSsiys aliarmo pranesimg j
programéle APP.




e MaZos galios pavojaus signalas
Jei galios procentiné dalis yra mazesné nei 20 %, prietaiso terminalas iSsiys pavojaus
pranes$img j centro numerj. Tuo paciu metu jis iSsiys pavojaus pranesimg j programéle APP.
e Pokalbiai
|éje j laikrodZio meniu, galite kalbétis su Zmonémis, prisijungusiais prie APP.

e Nuotolinis stebéjimas
Pirmiausia reikia nustatyti tutelar numerj ir nusiysti j prietaisg jzangines balso stebéjimo
instrukcijas. Tada prietaisas surinks tutelar numerj ir jjungs automatinio atsakymo busena.
Vykstant vienpusiams pokalbiams, prietaisas negali girdéti kitos pusés balso.

v

e |Sjungti
ISimkite "Micro-SIM" kortele, tada spustelékite mygtukg "Power off" (iSjungti), APP gali

iSjungti prietaisg nuotoliniu budu.

e Telefony knygelé
| prietaisg per APP galite jradyti 10 numeriy. Sie numeriai gali biti pasiekiami per prietaisa ir
jais galima skambinti abiem kryptimis.

o Atsiliepti j skambutj / pakabinti ragelj
Palieskite virtualyjj klavisa, kad atsilieptuméte j jeinantj skambutj, ir palieskite jjungimo
mygtuka, kad pakabintuméte ragelj.

Gedimy salinimas

Pirma kartg naudojant prietaisg nepavyksta prisijungti prie serverio ir prietaisas pasirodo
neprisijunges. Patikrinkite toliau pateiktus dazniausiai pasitaikancius sprendimo bidus:

1.Patikrinkite, ar teisingai jdéjote "Micro-SIM" kortele j prietaisa. Jei ekranas rodomas normaliai, Zr.
paveikslélio instrukcija.

2.Jei "Micro-SIM" kortelé neveikia, patikrinkite, ar palaikoma GPRS paslauga.

3.Patikrinkite, ar GPRS paslauga buvo atSaukta.

4.Patikrinkite, ar paslaugos parametrai atitinka tiekéjo nurodymus, ir tada nustatykite juos teisingai.

QR kodas

"Android" ir "iOS" prietaisai gali jj nuskaityti, kad atidaryty nuorodg. Po nuskaitymo pasirinkite
jrenginio operacine sistemg (Android arba iOS).



INSTRUKCIJOS DEL PERDIRBIMO IR ISMETIMO:

Si 7ymé reiskia, kad produktas negali bati i§mestas kaip jprastos namy dikio atliekos visoje ES. Norint i$vengti
galimy Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky Salinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant
tvary medziagy istekliy naudojima. Norédami graZinti naudota jrenginj, naudokite atidavimo ir rinkimo sistema
arba susisiekite su pardavéju, is kurio jsigijote produkta. Pardavéjas gali priimti produktg aplinkai saugiam
perdirbimui.

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvy reikalavimus.



GR: SMARTY - EFXEIPIAIO XPHZHZ
*MapakaAeiote voSLABACETE TTPOCEKTIKA TO EYXELPLOLO TIPLV XPNOLUOTIOLOETE AUTO TO TIPOLOV.
MNpostopacia npwv and ty xprion.

1.EA£yEte av 0o ta e€aptrpata epAapBAVOVTaL OTH CUCKEUAGLO TOU TIPOIOVTOG.

2.Eméte tnv kadpta Micro-SIM, n omoia taptdlet pe to diktuo GSM oag. lNa va Befawwbdeite,
urnopeite va aneuBuvBeite otov mApoxo Tou SIKTUOU oaG. (ATIEVEPYOTIOLOTE T CUOKEUT TIPLY
tonoBetioste TNV kapta Micro-SIM. MoAg tortoBetrioste tnv k&pta Micro-SIM, BePfawwdeite otLtnV
£xete aodaliosl otn BrKn - achailetal LOALG akoUoeTe €va "KALK". Evepyomolnote to £Eumvo poAdL
TATWVTAG To Kouuri SOS. Matrote Eavd to koupri SOS yla va avayvwpioeL n GUCKEUT TNV KApPTa
SIM).

3.H kapta Micro-SIM mpémnel va urtootnpilet T Asttoupyieg GPRS kal tn Aettoupyia Staloyng
KARoEWV.

4.Eykataotnote tnv epappoyr) APP oto thAédwvo.

5.0 YPOUUWTOG KWELKAG Kal 0 KwIKOS QR XpnoLUOToLoUVTaL YLO TV gyypadr] Tou Xprotn.

Eyypadn Tou meAdtn Kwvntol tTnAedpwvou

1.Eyypadn APP (Znueiwon: EMAEETE T owoTr YAWooO Kal TTEPLOXA TIPLV Ao TNy eyypadn). Mpémnet
PWTA va eyypadeite, mpotol pnoposte va cuvdebeite oto Aoyaploouod cag.

2.Mmopeite va AAPETE TO avayvwpLOTLKO eyypadnG oag oTo Tiow PEPOG TOU poAoyLou. AvilypAate To
ID oto APP, o ID TOU OVOUATOC XPHOTN TPETIEL VAL TIEPLEXEL TIEPLOGOTEPOUC ATIO TECOEPLG XUPOUKTIPEG
(ypappata n aptdpoig). To avayvwpLoTLKO KoL TO OVOpa XprioTh SV eMITPEMETAL VA
enavalapBavovral, GAAeG MAnpodopieg pmopouv va eloaxBouv tuxaia kot o KwdLKOG mPooBacng
urnopel va tpononownBel. H 086vn eyypadng amelkovileTal oTtnv mapakdtw KOV,

NelTOoUpYiEG TNG CUCKEUNG

®  JUVOYEPUOC EKTAKTNG avaykng SOS
Matnote to koupri SOS yia 3 deutepohenta, n 066vn SOS Tou Tepuatikol Ba evepyorolnBel,
TO TEPUATIKO Bl eL0EADEL OE KOTAOTAON CUVAYEPHOU, TO POAOL Ba KOAECEL TPELG apLlBUOUG
SOS oe 6Uo yUpouc. Eav n kAron anavtnBsi, to poAdL dev Ba kahéoel mAEov. EGv n kKAnon dev




amnavtnOei, n ouokeur Ba cuveyioel va kalel pExpL va ohokAnpwBel o Seutepoc yupoc. Kat
Toutoxpova, Ba oteilel pLa eldomoinon cuvayeppuou otnv APP.

e Juvayepudcg xapnAng Lloxvog
EAv T0 mM0000TO LoYXUOC elval PLKPOTEPO oo 20%, TO TEPUATLKO TNG CUOKEUNG Ba oteiAel éva
UAVU O CUVOYEPHOU OTOV KEVTPLKO aplBuo. Tautdxpova, Ba oteilel pla eldomoinon

ouvayepuou ato APP.

e Juvoullia
Mmnaivovtog oto Pevol Tou poAoyloU, UTTOPEITE VO CUVOILANCETE |IE ATOUO TTOU €lval
ouvbebepéva oto APP.

e Amopakpuouévn mapakoAouBnon
ApXLKQ, TIPEMEL va oploeTe Tov aplBud Tou dppovtiotnpiou Kal va oTelAeTE TIG 0ONYLES
dWVNTIKAG TapaKoAoUBNGONG OVOLYLATOG 0T CUCKEUN. ZTN CUVEXELA, N CUCKEUN Ba KaAEoEL
ToV aplBuo tutelar kot Bo EvEPYOTIOLNOEL TNV KOTAOTACH QLUTOMATNG ATIAVTNONG. ITLG
LOVOSPOUEG CUVOLILALEG, N cuokeun Sgv UIMOPEL va akoUoeL TN ¢dwvr TG AAANG TTAEUPAG.

e Anevepyonoinon
Adaipéote TNV kApta Micro-SIM Kkat, oTn CUVEXELA, KAVTE KALK OTO KOUUTTL
"amevepyonoinon", to APP pmopel va amevepyomoLioeL Th CUCKEUN €€ ATTOCTACEWC.

e 0 tNAsdWVIKOC KATAAOYOG
Mropeite va amoBnkeUoete 10 aplBuolg otn cuokeur péow tou APP. Autol oL aplBuol
UTTOPOUV Va TIPOCTIEAACTOUV HECW TNG CUOKEUNG Kal ETITPEMOUV audidpoun KAnon.

e Andvtnon/kAeiowo kKAnong
AyylETe TO £LKOVIKO TTARKTPO YLOL VO OITAVTOETE OTNV ELOEPXOUEVN KA ON Kol ayyifte to
TANKTPO evepyoTroinong yla va KAeloeTe Tnv KARon.

AVTLLETWTILON TtPOBANUATWV

H cuokeun ev pmopel va cuveBel 0To SLAKOULOT KATA TNV ITPWTN XPNON KAl N CUCKEUN
gudaviletal ektog cUvdeong. EAéyEte mopakATw yLa TLG ouvnBeLg AUoELG:

1.EAEyEte av €xete TOMOBEeTAOEL CWOTA TNV KApTa Micro-SIM otn cuckeun.Eav n 086vn eudaviletat
KQVOVLKQ, aVOTPEETE OTIC 08NYLEG TNC EKOVAG.

2.Av n kapta Micro-SIM Sev Asttoupyel, ehéyéte av umtootnpiletal n untnpecio GPRS.

3.EAéy&te edv n uninpecio GPRS akupwOnKe.

4. EAéy€te Qv OL TAPAPETPOL TNG UTtNpeoiag elval cUPPWVEC e TIC 08nyieg Tou mpounBeuTh Kat, otn
OUVEXELD, PUBLLOTE TIC CWOTA.

Kwéiwkog QR

Ot ouokeugcg Android kat iOS umopoUv va Tov CapuwoouV yLa va avoitouv tov cuvdeopo. Metd t
oapwaon, ETAELETE TO AEITOUPYLKO cUOTNA TNG cUOKEUNG oag (Android ry i0S).



OAHTIEZ FIA ANAKYKAQZH KAI AMOPPIWH:

AUTH N ETIKETO ONUALVEL OTL TO TIPOILOV SEV MPETIEL VAL AMOPPIUTTETOL WG CUVNOLOUEVA OLKLOKA QTIOPPLUUATA OE
oAOKANpN tv EE. Ma thv mpoAnyn mibavwy npwv oto reptBaAlov 1 tnv avBpwrivn vyeio ano pn
eheyxopevn anoppuhn anoPAntwy. AvakukAwaote unteUBuva yla TV ITpowdnon TG BLWOLUNG XPHoNG Twv
UVALKWV TtOpwv. EQv B€NeTe va emLOTPEYPETE £Vl XPNOLUOTIOLNUEVO TIPOLOV, XPNOLUOTIOLROTE TO GUOTNUO
napadoong Kot GUAAOYNAG 1) ETUKOWVWVAOTE UE TOV ALAVOTIWANTH Ao ToV OMolo ayopAcate To poidv. O
AltavonwAntng unopet va Sextel to mPoiov yLa 0lkoAOYLK avaKUKAwWGT).

AAAWON TOU KOTAOKEUAOTH OTL TO TIPOLOV CUUUOPIWVETAL HE TIG ATTAUTACELS TwV LoXUouowv odnywwv tng EE.



